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AHTJIOAMEPUKAHCBHKI CJIOBA-KOMITO3UTHU B YKPATHCBHKIH I POCIFMCHKII MOBAX
KIHIA XX - IOYATKY XXI CTOJITTA

Y cmammi 3pobneno cnpoby eusHauumu cmamyc ci6-KoOMNnO3umie y Mosi, pO32JsiHymo pizHi nioxoou uooo
cnocoby ixHb020 meopenus. Yeazy npuoileno UAGIEHHIO AH2IOAMEPUKAHCOKUX KOMNO3UMIE Md 3aN03UYeHUx
KOMNOHEHMI8 KOMNO3UMIB 8 YKPAIHCHKIlI ma pociticokitl mogax Kinys XX — nouamxy XXI cmonimms ax
Pe3VIbMamy MiNCMOBHOI Ma MIJICKYIbIMYPHOL KOMYHIKayil; npoananizoéano opgoepaghiuni ocodrugocmi ixHooi
acuminayii y 080x O1u3bKOCHOPIOHEHUX MOBAX, 8USGIEHO CNINbHI MA 8IOMIHHI MEeHOeHYil HANUCAHHS 3
VPAXY8AHHAM OAHUX CTIOGHUKIG THULOMOBHUX CII8 MOG-DEYUNIEHMIG.

OcTaHHIM YacoM JIEKCHMKa YKpaiHCHKOI Ta pPOCIHCHKOI MOB IIOMOBHHJIACS BEIUKOIO KIUTBKICTIO CIIIB,
3armo3u4eHuX 3 iHmMX MoB. OIHIEO i3 MPUYMH 3aMMO3UYCHHS € Te, II0 BUKOPHUCTAHHS TOTOBHX IO3HAYCHD
eKOHOMHIIe, HiXK CTBOpeHHS HOBUX. [IBi Omm3pkocmopimHeHi MoBH KiHI XX — mouyarky XXI cromitrs
30araqyBajJMCsl HE JIMIIE 3allO3MYEHHMH CJIOBaMHM, a I CIOBAMH-KOMIIO3HTaMH, 1€ YiIbHE Miclle HAJICKHTh
AHTIIMCHKIA MOBI, a came 11 aMepUKaHCHPKOMY BapiaHTy.

[TpoGnemi DOCTIPKEHHS CTaTyCy IHIIOMOBHHX IIPEMO3WTHBHUX 1 TMOCTHO3WTHBHUX OIWHHIIH HPHCBSYEHI Ipari
€. Kaprminoserkoi, H. Knmumenko, 1. Kouan, B. Tepkynosa, H. Turapenko ta inmmx. [{Boictuid, riOpuaHuii xapakrep
[UX IHIIOMOBHHUX OJIMHHUIIb € TUM 00 €KTUBHUM (haKTOPOM, 1110 YCKIIAJHIOE BU3HAYCHHS IXHBOTO CTaTYCy.

JIiHrBiCTH TpaKTyBaJIM KOMIIO3MTH 3a iX MOpP(QEMHHM CKJIJOM Ta CJIOBOTBIPHOIO CTPYKTyporo. Icropii
BUHHMKHEHHSl 1MEHHUKIB-KOMIO3UTIB TnpucBaTHian cBoi mpami JI. CyxoOpyc, I. TapaHeHnko; cloBOTBipHY
CTPYKTYpPY M CEMaHTHKy CKJIaJHHMX CIIB y cydacHili ykpaiHChbKiii MoBi BuBuasa H. Kmmmenko; mpouecu
TBOPEHHSI CKIIAQJHUX CIiB SIK OIWH i3 crocoliB (hopMalbHO-TpaMaTUYHOI pealizallii CeMaHTHYHOI CTPYKTYpH
pedenHs posrisaaas B. Jlopomescrkuii. ¥ mpamsix 1. KoBammka, B. PycaniBeskoro, H. PonzeBud, B. 'opnimanga
Ta IHIIMX YTBOPEHHS KOMIIO3UTIB TIyMAauWThCS SK HACHIZOK JIEKCHKami3amii Ha3B TOHSATh, BUPAKCHUX
CJIOBOCIIOJIYYCHHSIMHU, IO CYINPOBO/DKYEThCS 3MIiHOIO (opmu (CTPYKTYpH) Ta CEMaHTHKHA OJMHUIIb, SIKi
BUCTYMNAIOTh KOMIIOHEHTaMH KOMIIO3UTIB.

Hespaxxaroun Ha IMPOKMI CIIEKTP Mpalb i3 mi€i mpoOiemMu, AUCKYCIHHUMH W TOHHHI 3aMIIAOTHCS TMUTAHHS
II0JI0 BUSIBJICHHS CTATyCy KOMIIO3HTIB Y MOBI, @ TAKOK 3ICTABJICHHS 3a[I03UYCHUX KOMITO3UTIB Y CIIOPITHEHHX MOBAX.

AKTyaJlIBHICTH JOCTIIKEHHs 3yMOBJICHA, 3 OIHOr0 OOKY, BIIKPHUTICTIO IUTAHHS IIOJI0 BU3HAYECHHS CIIOCOOY
TBOPCHHS CJTiB-KOMIIO3UTIB Yy MOBI, a 3 IHIIIOIO — IMOSIBOIO BEJIMKOI KiJIbKOCTI aHTJI0AMEPUKAHCHKUX KOMITO3UTIB B
YKpaiHCHKiH 1 pOCIMChKIN MOBaX, 10 CIPUYMHEHO MOBHMM KOHTAKTyBaHHSM KiHIs XX — nodatky X XI cromitrs.

MeTo10 €TATTi € BH3HAUEHHS CTAaTyCy CIIiB-KOMIIO3WTIB y MOBI Ta BHSBIEHHS OCOOJMBOCTEH iXHBOI
op¢orpadiuyHOi acuMiNALii B YKpaTHCBKIH i pOCifiCBbKii MOBax.

Oxkpecnena MeTa nepegbdadae po3B’I3aHHS TAKUX 3aBIAHb!

— JDOCIIIUTH Pi3HI MOTJISIAN HA CTATYC CIIiB-KOMITO3UTIB Y MOBI;

— BUSIBUTH aHTJI0AMEPUKAHCHKI KOMITO3UTH Ta KOMIIOHEHTH KOMITO3HTIB B YKPAiHCHKiH 1 pOCIHChKiil MOBaX;

— MpoaHaNi3yBaTH CIUIbHI Ta BiAMiHHI 0c00OIMBOCTI opdorpadidHol acHMIISILIT 3aM03HYeHUX KOMIIO3UTIB Y
JIBOX MOBaX-pEIMITIEHTaX.

O0’eKT MOCHITKEHHSI CTaHOBISTH AHIVIOAMEPUKAHCHKI 3all03WYEHHS B YKpaiHCBKill 1 pociiicbkili MoBax,
3aikcoBaHi B CJIOBHMKAX IHIIOMOBHHX ciiB KiHIg XX — nmoyatky XXI cTomiTTs.

Ipenmerom nmocaimkennss € opdorpadiuna acHUMITAINS aHITIOAMEPUKAHCHKUAX —CIIiB-KOMIIO3UTIB B
YKpaTHCBKiH 1 pociiichKiii MOBaX y 3a3HaueHUIT MPOMIXOK 4acy.

Marepiaiom g0c/TizKeHHSI CTAJIN YKPATHChKI i pOCIMChKi CIOBHUKH iHIIOMOBHHX CJIiB.

Cepell HAYKOBIIIB ICHYIOTh Pi3HI JyMKH IIOJ0 BH3HAYCHHS CTATyCy IHIIOMOBHUX KOMIIOHEHTiB. Jleski
MOBO3HABIII Ha3UBAIOTh 1X MibKHapogHUMHU ereMeHTamu [1: 40]. Ykpaincekuit MoBo3HaBenb b. bapTkoB, skwuit
JOCTIKYyBaB KOMIIOHEHTH, B 0araThOX CBOIX MpaIlfX HAa3WBA€ IIi €JIEMEHTH OJOKaMHU 1 3a3Hayae, M0 BOHH
MOXYTh yXKUBATHCS ab0 B mpemno3wuii, a0o B moctno3uii [2: 64].

ITonarts "koMmo3wt" y MOBO3HABCTBI CHPUHMAETHCS y LIMPOKOMY 1 By3pKoMy po3ymiHHi. IIupoxe
TPaKTyBaHHS KOMIIO3HTIB MOJISITA€E B PO3YMIHHI 1X SIK CKIaIHHUX CJIiB, yTBOPEHHX 3 JBOX a00 KUJIBKOX CIIiB, OCHOB
YK KOPEHIB, 00’€HAHMX B OJHY JICKCHYHY OJHMHHUIIIO, siIka HaOyia (OpMallbHO-TpaMaTHYHHUX I CEMaHTUYHHX
03HaK oKkpemoro cyora [3: 88]. ¥V By3bkoMy pO3yMiHHI KOMIO3UTH (JIaT. COMPOSitus — CKIIAHHUK, CKITaJCHUN 3
YacTHH) — IIe CKJIAJIHI CJIOBA, YTBOPEHI OCHOBOCKIIaAanHsaM [4: 117].

Jlesiki MOBO3HABIlI KOMIIO3UTAMU BBa)KAIOTh CJIOBA, SIKi CKJIAJAIOTHCS MIOHANMEHNI i3 JBOX JIEKCHYHO
MOBHO3HAYHUX KOMITOHCHTIB, IO (YHKIIOHYIOTh SIK OJHE IIJIe i BHOKPEMIIOIOTHCS SIK OCOOJHMBA JICKCHYHA
OJIMHUIISL 3aBASKH CBOIH HibHOOMopMierocti [1: 39]. Ha nymxy H. KiuMmeHnko, iHIIIOMOBHI KOMIIOHEHTH — 1€
OCHOBHU-KJIacH(iKaTOpH, IO BU3HAYAIOTH MPOdiIs 6a30BOro, 03HaYyBaHOTO KOMIIOHEHTA CKJIaJHOro cjoBa. B
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MOBi 3pOCTa€ KUIBKICTH OCHOB-IHIMKATOPIB, IO 3aliMArOTh OCTAaHHIO IIO3HUII0 B CIIOBi, BUKOHYIOTH pOJIb
0a30BOro KOMIIOHEHTa KOMIIO3UTA 1 TPYIyOTh HABKOJIO ce0e mapaaurmu jekcem [5: 23].

KOMIOHEHT KOMIIO3UTY — POJIOBE MOHSTTS, LIO MO3HAYa€ CKJIaJ0BY YacTHHY cioBa (KOpiHb, cydikc, npedikc),
CIIOBOCHIONTyYeHHs, pedeHHA. Sk BBaxkae |. KouaH, KoMITOHEHT — 11e popMaIbHIN, CTPYKTYPHHIN TOKAa3HUK, IO MOXKE
MaTH JeKiibka ciiiB [6: 15]. [HIIOMOBHI KOMIIOHEHTH B Halll Yac J{y’ke HPOIYKTHBHI, aje Tpolec ix Mopdoorizanii
111 He 3aBepiieHuil. ToMy cJI0Ba, 1110 MaOTh Y CKJIaji 11i eIEMEHTH, BapTO BBAKATH Komrio3utamu [6: 18].

VY poborax B. l'opnunnua, H. PonzeBuu ta B. PycaHiBCbKOTO yTBOPEHHSI KOMIO3HUTIB SIK CIOCIO (hopMasibHO-
rpaMaTHYHOI peami3allil CEeMaHTHYHOI CTPYKTYPH CIOBOCIIOIYYCHHS TIIYMAaYUTHCS SIK HACHTIJIOK JIGKCHKAi3amii
Ha3B IMOHATH, SKi BUPAXKEHI IUMH CIIOBOCHOIYYCHHSIMH, IO CYIPOBOKYETHCS 3MIHOK (OPMH Ta CEMAHTHUKU
OJIMHMUIIb, SIKI BUCTYIIAIOTh KOMIIOHCHTaMH KOMTIO3HTY [3; 7; 8].

JocuTh 9acTo TOBOPUTHCS HPO TE, IIO NPH aHANi31 AaNO3WTHBHUX CIIOBOCIIONYYEeHb BHHHKAE IMpodiieMa
BiIMIHHOCTi MIXX CJIOBOCIIOJTyYEHHSIM Ta CKJIAJHUM CIIOBOM. 3aIllO3WYECHHS TAKOTO THITY HACTUTBKY alallTyBaIACh
B YKpalHCBKiil Ta pPOCIHCBbKIi MOBax, II0 X CJIOBOTBIPHI, rpaMaTHU4YHI Ta CEMaHTHU4HI OCOOJIMBOCTI BapTo
PO3TISIIATH y KOHTEKCTi HOBOT TSI HUX CHCTEMHU.

3a3BuuUail TUN YTBOPEHHS NOAIOHMX JEKCHYHHX OJWHHIP HA3UBAETHCSA CIOBOCKIamaHHAM. CyTh HOTO
nojisrae 'y MopQoJIoriYHOMY IO€JIHAHHI JBOX 4YM Olblle KOPEHIB (OCHOB), TOX B PE3yJbTaTi yTBOPIOETHCS
KoMIto3uT. CIIOBOCKJIAJaHHs 3aiiMae MPOMDKHE Miclle MiXK MOP(OJOTIYHUM Ta CHHTAKCHYHHM CIIOCOOaMU
cJI0BOTBOpeHHS [8: 88].

[Ipobnema BUHHKAaEe B TOMY, IO TOTOXHICTh CEMaHTHKH CIIOBOCIONYYEHHS 1 BiJIIIOBITHOIO HOMY CJIOBa
TOBOPHTH TIPO T€, 10 Y JAaHOMY BHIIJIKy Pealli3yl0ThCsl BIIHOIIEHHS HE CIOBOTBIpHi [9: 25].

Jlesiki MOBO3HABIII Ha3MBAKOTh TaKi YTBOPCHHS KBa3iKOMIIO3UTAMH, TOOTO TAKUMH CKJIAJHAMHU CIIOBAMHU, IO
moOyI0BaHi 3a aTprHOYTUBHOIO IOKCTAIIO3UTHOIO MOJEILTIO [6: 13], Hampukimazn, cioBa: YKp. apm-utoy, peanimi-
woy, moKk-woy; poc. apm-uioy, peaiumu-uioy, moxk-uioy Ha mpoTuBary mpocToMy CIOBY, CKIaJHE HE JOITyCKae
BCTaBJICHHS 1HITNX OJUHHIB MK KOMIIOHEHTaMH, 1X TIEPECTaHOBKY, 1 Ma€ 03HAKH CHHTAKCHYHOI Ta CTPYKTYPHOI
mimicHocti. 3a cinoBamu E. BenBeHicTa, BapTO pO3IIBIIATH CKIAAHI IMEHA HE SK MOP(OJIOTIYHI THIH, a SIK
CHHTaKCHYHI CTPYKTypH. KokeH TN CKJIAJAHUX IMEH BapTO BHBYATU SIK TpaHChopMmaiio OyAb-sSKOr0 THITY
CHHTaKCHYHO BinbHOro BucinoBmoBanHs [10: 114]. OsHaku po3MeXyBaHHS CKJIAIHOTO ClioBa 1
CJIOBOCIIONIyYCHHs: 1) HUTBHOO(OPMIIEHICT, 2) CEMaHTHYHA IUIICHICTh; 3) CHIBBIZHECEHICTh 31
cinoBocmoyyeHHssM. OCHOBOCKJIaJaHHS TOPIBHSIHO 31 CIIOBOCIIOIYYCHHSAM € BUIIUM eTaroM abctpakiii [2: 83].

AnprepHaTUBHE BHUpIileHHs npoOiemu 3anponoHyBaB B. Tepkyios, sikuil po3risgae KokeH TakKud JepHBaT
SIK OJIFTHUITIO, SIKa BXOJUTH JIO PO3PALY CTPYKTYPHHUX PI3HOBHIIIB HOMIHATEMH 31 CJIOBECHOIO JJOMIHAHTOO, TOOTO
€ CEMAaHTUYHO TOTOXKHOI OJIMHHUIICIO, CIIOBOM, MIO IMOIIUPEHE 3aJeKHOK ITOBHO3HAYHOIO JICKCEMOIO, sKa
BUKOHYE pONIb KOHKpeTm3aropa. HomiHarema — me aOCTpakTHa OAMHHIL, IO PEai3yeThCs y BepOalbHUX
tdopmax [9: 118], a KOMIO3UTH — [Ie ANBTEPHATHBHI (POPMH HOMIHATEMH, IO HE TOB’s3aHi 3 JIepUBaIlitHIMUA
MpoIIecaMi, OCKITBKH € CJIOBOCIIOTyYEeHHSIMH. Y TIPOIIECi JIeKCHUKai3allii CIOBO BTpadae MOHATIHHY CTPYKTYPY i
3B'SI30K 31 CIIOpIAHEHUMH ciioBamH [5; 11-13].

Kommo3utn, abo anprepHaTwBHI (OPMH HOMIHATEM, HE € [ICPUBALIHHMMH OmMHHUISIMH. OMOHIMIYHI
BIAMOBITHMM CJIOBOCIIOJIyYEHHSIM, JIepHBATH 3’SIBISIIOTBCS B MOBI 3aco0OM JieKCHKamizalil — Ipouecy
NepEeTBOPEHHSI BapiaHTa HOMIHATEMH y CTIHKUHA €JeMEHT MOBH, SIKMil (YHKIIIOHye B SIKOCTI EKBiBaJIeHTa
okpemoro ciosa [9: 119].

Ha mamry aymMKy, KOMIO3HTH YTBOPIOIOTBCS JICKCHKO-CHHTAKCHYHUM CIOCOOOM, SIKMU BiIpi3HSETHCS Bif
cnoco0iB CKIIaJaHHs THM, IO MPH CJIOBOCKJIAAHHI YTBOPIOIOTHCS CKJIATHI ClI0Ba Ha 0a3i JBOX CIiB, SKi HE
YTBOPIOIOTH CJIOBOCIIOJIYYEHHS, TOOTO MiXK I[MMH CJIOBaMHU HE iCHY€ 3aJIC)KHOTO 3B'A3Ky, MK HUMH HE MOXKHA
MOCTABUTH MTUTAHHS.

CnoBOTBipHE 3HAYCHHS B 3POIICHHAX BHUABILIETHCS Yepe3 BTPATy CHHTAKCHYHUX O3HAK CIIOBOCHOIYYEHHS i
MOSIBY TPaMaTHYHO 0opMIIeHOTO cioBa [14: 112], mo HaneXuTh 10 TeBHOI YaCTHHHA MOBH.

AHTTI0aMepHUKAHCHKI CIIOBa-KOMIIO3UTH B YKPATHCHKIN 1 pOCIHCHKIN MOBaX yTBOPIOIOTHCS:

a) TIOETHAHHSIM JIBOX 3aIl03MYEHUX KOMIIOHEHTIB: YKp. Oi3Hec-nany, 6iznec-kuyo, 6isnec-nedi, Oisnec-npec, 6izHec-
ckyn, 600i-apm, 600i-eapo, O0aHc-Kyb, OaHC-NPoorocep, MOK-ULOY, WOYMeH, POC. OusHec-1any, O6usHec-K1yo, ousnec-
J1edu, busHec-npecc, busHec-cKy1, 600u-apm, 600u-2apo, 0aHc-Kiyb, 0aHcnpootocep, MOK-uoy, WoymeH TOIIO;

0) MOoETHAHHSAM MTUTOMOTO Ta 3all03MYEHOT0 KOMIIOHCHTIB: YKP. apm-cmyodis, apm-caioH, OizHec-iHKybamop,
bisHec-xamnauis, 6izHec-oceima, OizHec-Yyuka, OI3HeC-WKOAA, 300pu-npe3eHmayis, paoio3eepHents, Non-3ipKa,
NON-My3uKa, Non-KyJavmypa, non-epyna, aaum-mucm, gain-wagda, woy-euKonageyb;, poc. apm-cmyous, apm-
CanoH, OusHec-uHKybamop, busnec-kamnauusi, OusHec-oOpazosanue, OUHeC-YUKI, OU3HeC-WKOd, NOoN-36e30d,
NON-My3bIKA, NON-KYAbMYPA, NON-2pPYRnd, paduoobpawjenue, cobpauue-npeseHmayus, @raum-nucomo, aiin-
wiKag, woy-ucnoiHumens TOIIO.

Bemka kinbKicTh HOMiHAMIHM B yKpaiHCHKIH 1 pOCIHCHKiH MOBaX CTBOPEHA 32 3pa3KOM aTpruOyTHBHO-HOMIHATHBHOL
KOMITO3UTHOI MOJIEN, IO CKIIAHaEThCA i3 3aImo3MIeHol adpeBiaTypu, Hanpukiazn, YKp. PR-wen, PR-npayisnux, PR-
mexnonoeii, PR-cneyianicm, nonimPRmen, VIP-nepcona, VIP-3amoenenns, VIP-micys, poc. PR-men, PR-pabommux,
PR-mexnonoeuu, PR-cneyuanucm, nonumPRmen, VIP-nepcona, VIP-3akas, VIP-mecma Ta i,
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Cr0oBOCHONyYeHHSI aHIJIIMCBKOI MOBHM IepelaloThesi y OUIBIIOCTI BHUNAIKIB ClIOBaMH 3 JieiCHUM
HanucaHHsAM. Tak, clI0BO art y MOBI-OpPHIiHaJl BHUCTyIIa€ IPUKMETHHKOM Yy CIOBOCIONYYEHHSX art house, art
gallery Ta iHmmx. B yKkpalHCBKil Ta poCifiCbKI MOBax BUSIBICHO: YKP. apm-0i3Hec, apm-mMucmeymeo, apm-uioy;,
poc. apm-busnec, apm-nycogka, apm-wioy TOIIO.

Tak caMo0 BiJ aHTJINCBKOTO CIOBOCIONYYEHHS internet cafe YTBOPWIIUCH: VKp. iHmepuem-kage, poc.
unmepHem-xage. 3a aHANOTIEI0 BUKOPUCTOBYIOTECS YKP. iHmepHem-0i3Hec, inmepHem-cepsic; poc. UuHmepHem-
ousHec, unmepHem-cepeuc, a TaKOX HOBI YTBOPEHHsS 3 NMUTOMUM JIEKCHYHHM MatTepialoM: YKp. iHmepHem-
BUOGHHSL, THIMEPHEM-3ANEHCHICID, POC. UHIMEPHEM-U30AMETbCIMEO, UHMEPHEM-3A8UCUMOCTb.

3acikcoBaHO BHIIA/KI, KOJIM B POCIHCHKIM MOBI, Ha BiAMIHY BiJl YKpaiHCBKOI, ICHYIOTh BapiaHTH HallUCAaHHS
KOMITO3MTIB, HANIPUKIIAA, aHri. public relation nepenaerbcsi BIAMOBIAHO poc. nabnaux-punetiwn [15: 549]; yxp.
naobnix-pinetiwnz [16: 509]; anrn off-line — poc. opgh-naiin, opgpaaiin [15: 546]; yxp. opgh-naun [16: 508]; anr.
on-line — poc. on-natin, onnatin [15: 5317; ykp. on-nauin [16: 498]. 1le cBimuuth 0po Te, 10 B YKPAiHCHKiK MOBI
nepeBaXkae aHTJIMCHKUI BapiaHT HAITMCAHHS, a B POCIHCHKUI TPUBA€E MPOLIEC HOPMYBAHHSL.

LikaBrM BHIA€ThCS HATIMCAHHS CIIB 3 MEPIIOK YAaCTUHOIO business. B aHTTIMCHKili MOBI BOHA € YaCTHHOIO
CKJIAIIHOTO CJIOBA, SIKIIIO BOHO BXKMBAETHCS 3 IMEHHHMKOM, KW IMO3HAdae icrory (businessman, businesswoman,
businessperson). AHanoriuHI TpaBWiIa ICHYIOTh IpPH TMEpelaBaHHI BiANOBIIHUX TIIOHATH B YKPaiHCBKIA Ta
POCIHChKINi MOBax, HANPHKIAN, YKpP. Oi3HecmeH, OizHecgymen, Oi3Hecnedi, POC. OUsHecMeH, OU3Hec8yMeH,
OusHecneou, ane B POCIMCHKiNl MOBI BHSBJICHO W BHIIAQJKW BapiaTHBHOTO HamwcaHHSA. Tak, TirymadHuii CIIOBHHK
I'. CrsipeBCbKOi  MICTUTH HACTYIIHE: Oi3Hec-6yMeH, OizHeceymen [15: 62], a Takox OusHec-napmuép,
ousnecnapmuép [17: 63], mo He 3ycTpivaeThCsl B YKpaiHCHKi MOBi. 3 iMCHHHKaMH, SKi Ha3WBalOTh HEICTOT,
business B aHTJICHKIA MOBI YTBOpIO€ ciioBocnonydeHus (business card, business class, business day, business
park, business suit), a B 000X CJIOB’SITHCBKIX MOBaX TaKi Ha3BH MEPENAlOTHCS Ae(iCHUM HAITUCAaHHIM: VK. Oi3Hec-
K1y6, OizHec-kaac, Oi3Hec-naau; POC. OusHec-KIyd, OusHec-kuacc, OusHec-naan TOMO. Tak0oX BHHUKAIOTH
YTBOPEHHS 3 IIUTOMHUM €IIEMEHTAMU: YKp. Oi3Hec-npozpama, Oi3Hec-200uHa,; Poc. busHec-uoes, OU3Hec-npago Ta
1HIII.

JIBi cropigHeHi MOBH MAaloTh BJIAacHI Moxeni opdorpadidHoi amanTaiii 3amo3m4eHb-KOMIIO3WTIB, 1€ B
YKpaTHCBKiH nepeBaxac aedicHe HalMCcaHHs, a B POCIHCHKIN — BapiaTUBHE.

BusBneni B yKpalHCBKIi 1 pOCIHCBKIH MOBax HOBOTBOPH [AlOTh IIJICTaBH CTBEPDKYBATH, IO
HAWaKTHBHIIIAM CII0COOOM CIOBOTBOPY (miciisi cydikcalilii) € KOMIO3MINsL, a caMe JEKCHKO-CHHTaKCHYHUIMA
cnoci6. CiroBa-KOMIO3UTH — €EKOHOMHUH 3aci0 /Ist MO3HAYEeHHsI Pi3HOMaHITHHX peajliif i MOHATh MaTepiabHOTO
1 JyXOBHOTO JXHTTSI YKpaiHCHKOrO i pOCIHCBKOrO CyCHIIBCTB Ha Cy4acHOMY eTami pO3BUTKY. BoHu €
MEePEeKOHJIMBIM CBITYEHHSM J1ii B MOB1 3aKOHY €KOHOMIi JITHTBJILHOT €Heprii.

IlepcnekTHBU NOJAJBLIIUX JOCTIIBKEHb T[IOB’s3aHI 3 BHBYEHHSIM 0coONMBOCTEeH (DyHKLIOHYBaHHS
3aM03MYEHUX CIIIB-KOMITO3HTIB Y JIBOX OJIM3bKOCHOPIJHEHNX MOBAX y Pi3HUX chepax CyCHUILHOTO KHUTTSL.
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Jenexa T. A. Anenoamepukanckue cio6a-KOMRO3UMyl 8 YKPAUHCKOM U PYCCKOM A3bIKAX
konya XX — nauana XXI cmonemus.

B cmamve npeonpunsma nonvimka onpedenums cmamyc ciog-KOMNO3UmMo8 8 si3blke, pACCMOMPEnbl PAsIUHble
nOOX00bl OMHOCUMENLHO CNOCoOA UX 00pa3z08anust. Buumarnue yoensemcs aHei0aMepuKaucKuM KOMNO3UMam u
3AUMCMBOBAHHBIM KOMIOHEHMAM KOMNO3UMO8G 8 YKPAUHCKOM U PYCCKOM SI3bIKAX KAK pe3yibmama
MEAHCHAZBIKOBOU U MENCKYIbIMYPHOU KOMMYHUKAYUY, AHATUZY 0CODeHHOCmel UX op@ocpaghuneckot
accumMunayuY 8 08yx OIU3KOPOOCHBEHHBIX A3bIKAX, BbIAGIEHUIO OOWUX U OMAUYUMETbHBIX MEeHOeHYU UX
HANUCauusi Ha 0CHOBe OAHHLIX CI0BAPel UHOAZLIYHBIX CO8 A3bIKOE-PEYUNUCHMOB.

Leleka T. O. The Anglo-American Words-Composites in the Ukrainian and Russian Languages at the End of
the XX — the Beginning of the XXI Centuries.

The article deals with the words-composites status determination in the language. Different approaches according
to the ways of their formation are shown. The lexical and syntactical mode of their word-formation is revealed
despite the cases of the words combination in English. Thorough attention is paid to the Anglo-American
composites and the borrowed composite components in the Ukrainian and Russian languages as a result of the
interlinguistic and intercultural communication. Their orthographic peculiarities in two cognate languages are
analyzed, the common and distinctive signs of their writing according to the data of the dictionaries of the loans in
the Ukrainian and Russian languages in comparison with the English variant are determined.
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